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PLEN ’e’—v';E.WINKEMANN

PRAZISION§STANZTEILE

E. WINKEMANN GmbH -+ Postfach 1680 - 58316 Plettanberg

7 (BEigangs g Bombekungavermarke | (01 g Diefrsgholn
Magna PT S.p.A. 8i165422
Via dei Ciclamini 4 /{4?02576 {9%

I-70026 Modugno (Bari)

{4) Versanddatum :

Sl Lol o155 Shioping 0ak

03.0z2.2021

Kundennummer :
§ lhreUSt_-ldN S : Customer No.
] Tire U ) s - 4512

—

001 4557020110 8.400 ST 201023-712
Zelchnungsind ex: Shaft Washer
B 10.11.2020 1203200-2000
1 Europal Klein Holz
24 520945 at 350 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNEFNAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

Quarntita dichiarata: 8& (2753
Quantita effettiva:
Tipo lmba[laggio

- Quantita Imballi:
Conformita alle schede d'imbalio: E)-
Data controllo: 42 [DZ[ 24

Firma & ,1‘.

Wir liefern zu unseren Allgemelnen Verkaufs-und Lieferungsbedingungen die Sle unter wwwiwinkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see wwwwinkemann.de - download.
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WINKEMA N
BeamokerLinde s, 58840 Plattenbsi
Raglstergeticht]se:mhri HRB:7596-




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

OrdiQe éi&Trasporto / Transport Order

y—= ) “ / 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° parlita VA Bate/Bala
04-FEB-2021 R G T
E.WINKEMANN GMBH
BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
5814
Cotlection address /£ Indirizo def luogo ¢ carico (d vitro} My cetle Graind o Loy
ZOL-EC~-1403013
Dalivery tems / Temminzl address /
Condizioni di rasporto Indirlzzo terminale
Dima domfells N axworks
franca dem. {ranco fabbilea] DHI; FREIGHT GMBH
meed 0 Uncleared
Ll —AusnamvBENCER
e o, Deinon gl MELSENWEG 26
Gonslgnes  Desiinatria VATAD-#0./ N it VA Dﬂrﬁdﬁﬂ“mmﬂﬂ"df,"ﬁ " |D-58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. Dollh?rs wnpag.  |Tel:+ 49 / 2373 9580
- Pax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Aﬂdilidnﬂhﬂspﬂﬁ Insuencs Tesming! relerence /
29102 Numero dl dossler
Delivery adress [todirizza dl consegna dellamerce D m Ll 0221020391929
Gurrency/  Vlue for bisurance/ Gustomer’s reference /|
Valuta Valore daassicurare Riterimenti del cliente
NolTMP-TNW-263247
Terminal dl arrivo Conlact tel,
Terminal de destination Nurnero telsionico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanty Packing  Destription of goods Customs i e Gross walght In kg Valua (with cusrency)
Marche o numer| Quaniity Imbaliaggio  Deserizione deila merce Tarifiadeganale | Peso lordan kg Valoce (con valuta)
PARTS 230.0
1 |pAL:+ PARTS
Payahle welght in kg Total gross weinhi in kg
EX WORKS Peso kassabllg in kg Totals paso lorde In kg
Dirm. X emy cnx eh= 0.290m 0.00 M 230.00 230.0
Special consignments / Richieste particolari
Speelal inslrictions / Isluzionl particolari Enclasures / Allegati
- KYEHNE-+NAGEL sl
Viade j snc-70026.4odugno (BA)
Collection al sender Dellvery to consignes INPORFANT According to GMR, transport d haveto ba'na‘,;g;. he tranbort Amp ansaeTiature opAender
Ritizo dal miltente Cansegna al deslinatario order (POD) up of tha coasi visible pflema
notified in writing Lo the rspmsmlu EURGCONNECT terminal with
Data /Data Data fDzta
Time / Qrarin Timef drrio .
Drivers sfgnakurs £ Finma dell'autista Gonsigness signatura Conslgnee’s name in block letters [ 1':6\'_ ,n "
Flrma del destinatada Nome dl chi firma in stampatallo veri fl ca Su qu ahta e quantlta

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cansignments.

Tutte le spedizionl EUROGONNEGT sonc vincolate alle Condizlonl General di trasporto EUROCONNECT



